Partners, unlimited

MpunoxeHue k JJoroBopy TpaHcnopTHOW akcneauuuu/ JJorosopy
nepeso3ku/ [loroBopy-3asBke Ha OkasaHWe TPaHCMOPTHO-
3KCNeANUMOHHbLIX yenyr, 3akntoveHHomy ¢ OO0 «XKedko» (KnmueHTom)/
Appendix to the Forwarding services contract/ Carriage contract/
Contract-Order for arrangement of forwarding services concluded with

Mopsapok BzanmogencTtemsa CTOpoH

1. [llepeBo3ka, NOrpy304HO-Pa3rpy304Hble U
WHble TPAHCMOPTHbIE YCNYrn OCYLLECTBASIOTCA Ha
ocHoBaHuu Nopy4veHunsa Knuenta (OO0 «Kedokoy).
KnneHt nepepaet [lopydeHne WcnonHutento,
SABNAIOLWEMYCA CTOPOHON A0roBopa TpaHCMOPTHON
akcneauvumu/  gorosBopa nepesBo3ku/  Aorosopa-
3asBKn Ha oKasaHue TPaHCNOPTHO-
9KCMEeAMUMOHHbIX YCNyr, Ha agpeca 3MeKTPOHHOM
noyTbl, YykasaHHble B [loroBope, no dopwme,
ycTaHoBneHHon B [lorosope.

2. KnueHT HanpaenseT UcnonHutento 3anpoc
UEeHbl W CPOKOB Ha OpraHusauuio nepeBO3Ku,
NOrpy304HO-Pasrpy304HbIX nnm NHbIX
TpaHCNOPTHbIX ycnyr (ganee — 3anpoc UeHbl 1
CPOKOB) B 9reKTpOHHOM Buae. WcnonHutenb
paccmaTpuBaeT MOMYYEHHbIn 3anpoCc UeHbl W
CPOKOB B TEYEHMNE CneayroLlero BpeMeHu:

2.1. B TeyeHue cpoka, ykasaHHoro KnueHTtom B
COOTBETCTBYIOWEM 3anpoce UeHbl U CPOKOB AN
OKazaHWsA  MOrpy304YHO-pasrpy304YHbIX M UHbIX
TpaHcnopTHbIX ycnyr. Ecrniv KnueHToMm He ykasaH
CPOK paccMOTpeHnsa 3anpoca LeHbl U CPOKOB, TO

Takon 3anpoc OormkeH OblTb  pPacCMOTPEH
McnonHutenem B TeyeHMe YeTbIpex 4YacoB C
MOMEHTa HanpaBneHns COOTBETCTBYIOLLENO
3anpoca;

2.2. B TeyeHne 18 (BocemHaguaTu) YacoB Anis
opraHusaumu nepeBo3ku [py3oB, He ABMAOLLMUXCA
KpynHorabapuTHbIMU W/ 1nu TAXXenoBECHbIMU;

2.3. B TeyeHne 36 (TpuguaTu LWECTH) Yacos Ans
opraHusaumMn nepeBO3KU TSHXKENOBECHbIX  W/Mnu
KpynHorabapuTHbIx [(py30B.

2.4. B TeyeHne 48 (copoka BOCbMMW) 4acoB Ans
opraHuMsauun nepeBO3KN TSXKENOBECHbIX W/unn
KpynHorabapuTHbix [py30B npu HanuynuM OQHOro
WNN  HECKONbKUX K3  crnegylowmux  ¢akTopos:
3aKpbITUA OTAENbHbBIX YH4acTKOB AOpOr, pacnyTuua,
nepeBo3ka HECKOINbKMMU BuAaMW TpaHCropTa,
HeobxoouMOCTb  OPOpPMIEeHNss  crneuunanbHOro
npoekTa, nepeso3ka B TPYAHOOOCTYMHbIA PErNOH U
WHBbIX Crny4yaes, BMAUSIOLMX Ha yBernuyeHue cpoka
paccMmoTpeHus Nopyyerus. o gononHuTensHOMy
cornacoBaHunio CTOPOH CPOK PacCMOTPEHUS TaKuX

LLC «Gefco» (the Client)

Procedure for interaction of the Parties

1.Transportation, loading and unloading and other
transport services are carried out on the basis of the
Client's (LLC «Gefco») order. The Client sends the
Order to the Contractor, being a party to the
forwarding services contract/ carriage contract/
contract-order for arrangement of forwarding
services concluded with LLC «Gefcoy, to the e-mail
addresses specified in the Contract in the form
specified in the Contract.

2. The Client sends to the Contractor a Request for
Price and Terms of Arrangement of Transportation,
Loading and Unloading or other transport services
(hereinafter - Request for Price and Terms) in
electronic form. The Contractor shall consider the
received Request for Price and Terms within the
following time:

2.1. within the period specified by the Client in the
relevant Request for price and terms for the
provision of loading and unloading and other
transport services. If the Client does not specify the
period for consideration of the Request for Price and
terms, then such Request must be considered by
the Contractor within four hours from the moment of
sending the corresponding request;

2.2. within 18 (eighteen) hours for the organization
of the carriage of Cargoes that are not oversized and
/ or heavy;

2.3. within 36 (thirty six) hours for the organization of
transportation of heavy and / or oversized Cargo.

2.4, within 48 (forty-eight) hours to organize the
transportation of heavy and / or oversized Cargo in
the presence of one or more of the following factors:
the closure of certain road sections, muddy roads,
transportation by several modes of transport, the
need for a special project, transportation to a hard-
to-reach region and other cases affecting the
extension of the period for consideration of the
Instruction. By additional agreement of the Parties,
the period for consideration of such Orders may be
increased, while the increase in the period is agreed



MopyyeHni MoxeT ObiTb YyBEnu4YeH, MNpu 3TOM,
yBenuyeHve cpoka corrnacosblBaeTcH
YyNONMHOMOYEHHbIMK NpeactaButensm CTOPOH no
3MIEKTPOHHON nouyTe.

O pesynbTaTax paccMoTpeHns 3anpoca LeHbl 1
cpokoB Wcnonuutens yBegomnsieT KnueHta B
anekTpoHHoM Buae. B cnyvae ecnn KnuenTa
yCTpavBaloT NpeanoXeHHble VicnonHutenem ueHa
N CPOKM OpraHv3auun nepeBo3KW, MOrpy304HO-
pasrpy3oyHbIX WMAN UHBbIX TPaHCMOPTHBLIX YCAYT,
onepaumoHUCT KnveHTa HanpasngaeT
McnonHutento no 3EKTPOHHON noyte
0ghopMIneHHoe co CTOpoHbI KnneHTa lNopyyeHne ¢
noanuckbio 1 nevatblo KnneHra.

McnonHutenb B TeyeHWe 2-X 4acoB CTaBUT
neyaTb M nNognucbiBaeT HanpasneHHoe KrveHTom
Mopy4eHne co cBOeW CTOPOHbI W OThApaBnseT
OTBETHbIM NUCbMOM KnneHTy B TeyeHune 2-x
paboymx YacoB C MOMEHTa MOfy4YeHUs1 TaKoro
MopyyeHns. B cnydae ecnu WcnonHutenb He
noaTeBepXgaeT B TedeHMe yKasaHHOro cpoka
npuHatue lNopyyeHnsa, 1o lNopydeHne cumTaeTcs
UM MPUHATBIM K UCMOMHEHUIO.

Mpn paccmoTpeHumn [MopyyvyeHus KcnonHutenb
OLEHMBaeT COOTBETCTBME MMEKLWUXCA B €ro

pacnopshkeHnM  TPaHCMOPTHbIX  CPEACTB  Ha
BO3MOXHOCTb OpraHv3auuM nepeBo3kn rpy30B,
NOrpy304HO-Pasrpy304HbIX Unm NHblE

TPaHCMOPTHbIX YCNyr, 3asBNeHHbIX KnneHTom, npu
YCrNOBUM HeOoNYyLLEHNS NPEBbILLIEHUST AOMNYCTUMbIX
HOPM MacChbl TPAHCMOPTHBIX CPEACTB, AOMYCTUMBIX
OCEBbIX  Harpy3ok  TPaHCMOPTHbIX  CPEACT.,
AONYCTUMbIX rabapuToB TPAHCNOPTHBLIX CPEACTB, a
TaKke Nno cornacoBaHuio ¢ KnueHtom onpenensiet
yCroBUWS OpraHM3aLmmn nepeBo3ky rpy3a 1 okasaHus

NOrpy304HO-Pasrpy304HbIX nnm WHbIX
TPaHCMNOPTHbIX YCINYT.
B cnyyae OTCYTCTBUSA HeobXoaAMMbIX

OOKYMEHTOB, a TawkKke B Clny4ae HenosHoTbI
Nnosly4eHHon MHpopmauumn o0 cBonCcTBax rpysa, ob
YCMOBWAX OpraHu3auum ero nepeBo3kM U UHOWN
MHopMauMM, HeobXxoauMoW Ons Hagnexallero
ucrnoniHeHnsa VcnonHntenem cBomx obs3aHHOCTEN,
B TOM YMUCIe NOrPy304HO-Pa3rPy30YHbIX UM UHbIX
TpaHcnopTHbiX  ycnyr, Wcnonuutens 065a3aH
3anpocuTb y KnueHTta Heobxoaumble
OOMNOSHUTENbHbIE [AaHHble MyTEM HarnpasfeHus
NMMCbMEHHOrO 3anpoca Mo 3IEKTPOHHOW Mo4Te.
HanpasneHnem KnveHTy NPUHATOrO K UCMOMHEHUIO
MopyyeHus, Wcnonnutens nogreepxxnaet
nonyyeHne ot  KnueHta  OOKYMEHTOB U
MHopMaumMm O CBOMCTBax rpysa, o6 ycrnoBusax
opraHusaumMm ero  nepeBO3KW,  BbINOMHEHMS
NOrpy304HO-Pasrpy304HbIX nnu NHbIX
TPaHCMOPTHbIX ycnyr, O0CTaTOYHbIX ans
KayeCTBEHHOrO MCMOSIHEHNSI CBOMX 00A3aTenbCTB,
NpeayCcMOTPEeHHbIX  HacToswum  [JoroBopom w
MopyyeHunem.

3. 3a 24 vaca [o nnNaHMpyemow OTrpy3Ku
aBTOMOOWMbHBIM  TpaHcnopToMm,  McnonHutenb
oTnpasnseT Mo 9nekTpoHHou noute KnuneHTty
cneayoLlme AOKYMEHTbI/MHOPMaLUUIO:

upon by the authorized representatives of the
Parties by e-mail.

The Contractor shall electronically notify the Client
of the results of consideration of the Request for
Price and Terms. If the Client is satisfied with the
price and terms of organization of transportation,
loading and unloading or other transport services
offered by the Freight Contractor, the Client's
operator sends the Contractor by e-mail an
Instruction issued by the Client signed and stamped
by the Client.

The Contractor within 2 hours puts a seal and signs
the Instruction sent by the Client on his part and
sends itin a reply letter to the Client within 2 working
hours from the moment of receipt of such
Instruction. If the Contractor does not confirm the
acceptance of the Instruction within the specified
period, the Instruction shall be deemed to have been
accepted for execution.

When considering the Order, the Contractor
assesses the compliance of the vehicles at his
disposal for the possibility of organizing the carriage
of goods, loading and unloading or other transport
services declared by the Client, provided that the
permissible vehicle mass, permissible axle loads of
vehicles, permissible vehicle dimensions are not
exceeded.

In the absence of the necessary documents, as well
as in the case of incompleteness of the information
received on the properties of the cargo, on the
conditions for organizing its transportation and other
information necessary for the Contractor to properly
perform his duties, including loading and unloading
or other transport services, the Contractor is obliged
to request from the Client necessary additional data
by sending a written request by e-mail.

By sending the Order accepted for execution to the
Client, the Contractor confirms the receipt from the
Client of documents and information about the
properties of the cargo, the conditions for organizing
its transportation, the performance of loading and
unloading or other transport services sufficient for
the high-quality performance of its obligations under
this Contract and the Order.

3. 24 hours before the planned shipment by road,
the Freight Contractor sends the following
documents / information by e-mail to the Client:



- CKaHMPOBaHHY0 KOMUIO OOBEPEHHOCTM Ha
BOAWUTENS (OOBEPEHHOCTb Ha BOAWTENSA AOSMKHA
ObiTb BblgaHa OT MMeHu WcnonHutens)). dopma
posepeHHOCTU npuseaeHa B [MpunoxeHunn Ne 1;

- HaHHble Ha BoguTensa (PNO, nacnopTHble
OaHHble, TenedoH);

- [laHHble Ha TpaHCNOpPTHOEe CPeacTBO: BUA,
Mapka, rocydapCTBEHHbIA  PEerncTpaunoOHHbLIN
HoMep Tdrava, rocygapCTBEHHbIN
pernctpaumoHHbI HOMepP nonynpuuena;

- Homep n gaTy cneumanbHOro paspeLueHus

Ha nepeBO3Ky HerabapuTHbIX Trpy3oB (ecnu
NPUMEHUMO);

- lNonHoe  HaummMeHoBaHWe,  HPUONYECKUN
agpec ¢ uHgekcom, TenedoH n MHH lMepeBo3sunka;
- Homep w©n pgata [oroBopa  mexay
WcnonHutenem u NepeBo34mKkom;

- Howmep n paTta 3asBku Mexay

NcnonHutenem u MNepeBo3ynkom.

4. WcnonHutenb wuHpopmmpyeT KrnmeHta o
npubbITU TpaHCNOPTHOrO CpeacTBa, KOHTENHepPA,
BaroHa B TeuveHume 20 MuHYT nocne npubbiTvs
TpaHCcnopTHOrO CcpeacTBa, KOHTEWHepa, BaroHa
McnonHutens Ha MecTo norpysku.

5. Mpu npueme [Ipysa B MecTe norpysku
BoauTenb TpaHCMOPTHOro cpeactea npeabasndeT
KnueHty wnu  ynonHOMOYEHHOMY UM fvuy
OOKYMEHT, YAOCTOBEPAIOWMIA NINYHOCTb, MYyTEBOW
NNCT 1 [OBEPEHHOCTb Ha nonyyeHue [pysa oT
rpy3ooTnpaBuTens.

6. [Mpun nogade TpaHCNopTHOro cpeactea nopg
norpysky KnueHT mnv ynonHOMOYEHHOE MM NULO
OTMeYaeT B TPaHCMOPTHOW HaknagHow (danee —
TH/CMR) wnn B akTe cpaum-npuemkn [pysa B
NpUCYTCTBUM BOAUTENSA (paKTUYECKME aaTy U Bpems
nogayn TpaHCNopTHOro cpeacTea nog norpysky, a
Takke coctosHue [pysa, Tapbl, YMNaKOBKM,
MapKMpOBKM 1 onnombupoBaHus, maccy [pysa u
KONMYeCTBO rpy30BbIX MECT.

7. WcnonHutensb npuHUmaeT py3 K nepeBoske
COrnacHoO cBeaeHNsaM, ykasaHHbIM B TPAHCMOPTHOM
OOKYMEHTE, MpOBEPSs KONMUYECTBO MNOrpy304HbIX
MECT, Ka4yeCcTBO YMaKOBKM W, cocTosiHue [pysa
(oTcyTCcTBME  MOBpeXAeHunM  wu/vnu - HepgocTad
3NeMeHToB KoMnnekTauum), NPaBUNbHOCTb
pacnonoxeHud 'py3a, KOPPEKTHOCTL 3aMONHEHNS U
MONHOTY cBegeHun TOBApPOTPAHCNOPTHbIX
AoKyMeHTOB. B cnyyae o6HapyxeHua nwoboro
HECOOTBETCTBUSI U  HEBO3MOXHOCTU  peLunTb
npobnemy Ha wMecte WcnonHutenb CpPoOYHO
nHpopmupyet KnmeHta o cobbiTm 1 He nokngaet
MecTo norpysku 40 MOMEHTa ee paspeLleHus.

8. Wcnonuutenb npu npueme rpysa oT
oTnpasutena odopmMmnseT WU noanucbiBaeT AKT
npuema-nepeaayn TEXHUKW, a Takke Npou3BoauT
doTockbeMKY [py3a B COOTBETCTBMM C YCIOBUSAMMU
[HoroBsopa.

9. WcnonHuutenb No 3aBepLUeHMU NOrpy3ku Ha
aBTOMOBWbHOE TpaHcnopTHoe CpeacTBo
OCYLLECTBNSeT KpenrneHue/packpenneHne rpysa
Ha/B TpaHCNOPTHOM cpeacTBe C cobnogeHvem
TpeboBaHui [oroBopa u lNMpunoxeHun Kk Hemy, a

- A scanned copy of the driver's power of attorney
(the driver's power of attorney must be issued on
behalf of the Freight Contractor). The power of
attorney form is given in Appendix No. 1;

- Data on the driver (full name, passport data, phone
number);

- Vehicle data: type, make, state registration number
of the tractor, state registration number of the
semitrailer;

- Number and date of the special permit for the
carriage of oversized cargo (if applicable);

- Full name, legal address with zip code, telephone
number and TIN of the Carrier;

- Number and date of the Contract between the
Contractor and the Carrier;

- Number and date of the Order between the
Contractor and the Carrier.

4. The Contractor informs the Client about the arrival
of the Vehicle, container, wagon within 20 minutes
after the arrival of the Vehicle, container, wagon of
the Contractor at the Place of loading.

5. When accepting the Cargo at the Place of
Loading, the driver of the Vehicle shall present to the
Client or his authorized person an identity
document, waybill and power of attorney to receive
the Cargo from the consignor.

6. When submitting the Vehicle for loading, the
Client or his authorized person shall note in the bill
of lading (hereinafter - TN / CMR ) or in the act of
delivery and acceptance of the Cargo in the
presence of the driver, the actual date and time of
the Vehicle's submission for loading, as well as the
condition of the Cargo, containers, packaging ,
marking and sealing, the mass of the Cargo and the
number of packages.

7. The Contractor accepts the Cargo for carriage in
accordance with the information specified in the
transport document, checking the number of loading
spaces, the quality of packaging and, the condition
of the Cargo (no damage and / or shortage of
components), the correct location of the Cargo, the
correctness of filling and completeness of
information in the shipping documents. If any
discrepancy is found and it is impossible to solve the
problem on the spot, the Contractor urgently informs
the Client about the event and does not leave the
Loading Place until it is resolved.

8. When accepting the cargo from the consignor, the
Contractor draws up and signs the Act of handover
of technique, and also takes photographs of the
Cargo in accordance with the terms of the Contract.

9. Upon completion of loading onto a motor vehicle,
the freight forwarder carries out fastening /
unsealing of the cargo on / in the vehicle in
compliance with the requirements of Contract and its



Takke TpeboBaHUn AencteytoLero
3akoHogatenbcTBa Poccunckon degepauun wm

nognucbiBaeT TH/CMR. MpucnocobneHus,
Heobxoanmble ans NnepeBO3KK rpysa,
NPeaocTaBnalTCA M yCTaHaBMMBalOTCA  Ha

TpaHcnopTHOM cpeacTtee VcnonHutenem. B cny4vae
HeobxoaumocTtn cnonHutens ykasbiBaeT B M. 12
TH/ B n.18 CMR cBou 3amevaHusi 1 OroOBOPKK Npwu
npueme [pysa. [lNpun 3aaBneHun KrmveHToM K

nepeBo3Ke TAXKEMNOBECHbIX " (nnn)
KpynHorabapuTHbIX rpy3os WcnonHutens
3abnaroBpemMeHHO (He MeHee, 4em 3a OOWH

paboumn OeHb OO0 gaTbl MOrpy3ku) Hanpaenset
KnueHTy ckaHvpoBaHHyo konuio «CneumanbHOro
paspeleHnss Ha OBWKEHWe Mo aBTOMOOWIbHBIM
aoporam TPaHCNOPTHOIo cpeacTtsa,
OCYLLECTBAIOLWEro MNepeBo3KN TAXKENOBECHbIX W
(vnn) KpynHorabapuTHbBIX FPY30B» U KOHTpoOnupyeT
BHECEHME COOTBETCTBYIOLLMX AaHHbIX O BblJAaHHOM
CneunanbHOM paspelleHun 1M O MaplipyTe B
TH/CMR B nyHKTE NOrpysku.

10. TH/ICMR cocTaBnsieTca He MeHee 4Yem B
naTn aksemnnsapax. bonbwee konmyectso TH/CMR

OomkHO ObITb  cormacoBaHbl CTopoHamMu B
3aBMCMMOCTM OT YCroBuin nepeBo3kn. JlioOble
NCMpaBIieHNs  3aBeEpPAOTCA  MOANUCAMM  Kak
KnmneHta, Tak wun Wcnonuutensa. WcnonHutenb
06sa3yeTca  MHCTPYKTMpOBaTb  BoAUTENEW O
Hagnexawem 3arnosiHeHnn TH/CMR B
COOTBETCTBMM C  HOpMamMu  OENCTBYHOLLErO

3akoHogatenbctBa PP, a Takke WHCTPYKUMSMM
KrnneHTa no 3anonHeHU0 TOBapOTPaHCMOPTHbLIX
OOKYMEHTOB a0 npubbitns Bogutens B Mecto
Norpy3Ku.

11. B TedeHne 4-x paboumx 4acoB C MOMEHTA
oTrpysku, McnonHutenb HanpaenseT KnveHTy no
3MEKTPOHHON  MOYTE  CKAHMPOBAHHYK  KOMWUKO
AKCneanuToOpCKON pacrnmncku.

12. VcnonHutenb obsa3aH exegHeBHO
nHdopmupoBatb KnmeHTa o xogoe AOBWKEHMUS
aBTOTPAHCMOPTHbIX cpeacTs, KOHTEMNHEPOB,
BaroHoB B MyTW crieioBaHUsa C ykasaHueM MecTta
norpyskn, Homepa TC, BaroHa, KOHTenHepa, W

MecToHaxoxaeHns TC, BaroHa, KOHTeWHepa B
OaHHbIn  MOMeHT. B cnyyae BO3HUKHOBEHUS
HenpeaBnaeHHoOM cuTyauuu WcnonHutenb

0bs3yeTca HemegneHHO yBegomuTb KnuneHTa o
BO3HWKHOBEHUM TakoW CcuTyaumm W XgaTb
WMHCTpYKUMA  KnneHTa o CBOMX AdanbHenwunx
DEenCcTBUAX.

Ecnu B TedyeHune 2-x yacos KnneHT He npegoctasut
WHCTPYKLMIO o] JanbHEenLLInX DENCTBUSX,
WcnonHutens wvMmeeT npaBO CaMOCTOSITENbHO
NPUHATH COOTBETCTBYHOLLME MEPbI UCKNIOUNTENBHO
B NMHTepecax KnueHTa, " JOImKeH
nponHgopmupoBaTe KnneHta He nosgHee, Yem B
TeyeHne 12 yacoB O NPUHATBLIX Mepax. B cnyyae
ecnun NcnonHutenb He npouHdopmupyeT KnueHTa
O MPUHATBIX Mepax, KnueHT BnpaBe Ha4ucnutb
McnonHutento neHn B pasmepe 0,05% ot
CTOMMOCTM YCRyrM 3a KaXAbll 4Yac MNPOCPOYKK
NHOPMMpPOBaHMS.

Appendices, as well as the requirements of the
current legislation of the Russian Federation and
signs the TN / CMR . Devices necessary for the
carriage of goods are provided and installed on the
vehicle by the Contractor.

If necessary, the Contractor shall indicate in clause
12 of the TN / in clause 18 CMR his remarks and
reservations when accepting the Cargo. When the
Client applies for the carriage of heavy and (or) bulky
cargo, the Contractor sends the Client a scanned
copy of the "Special permit for road traffic of a
vehicle carrying out the transportation of heavy and
(or) oversized cargo" cargo "and controls the entry
of the relevant data on the issued Special Permit and
on the route in the TN / CMR at the point of loading.

10. TH / CMR shall be drawn up in at least five
copies. A larger number of TN / CMR must be
agreed by the Parties depending on the conditions
of carriage. Any corrections are certified by the
signatures of both the Client and the Contractor. The
Contractor undertakes to instruct drivers on how to
properly fill in the TN / CMR in accordance with the
current legislation of the Russian Federation, as well
as the Client's instructions on filling out the shipping
documents before the driver arrives at the Place of
Loading.

11. Within 4 working hours from the moment of
shipment, the Contractor shall send a scanned copy
of the Forwarding Receipt to the Client by e-mail.

12. The Contractor is obliged to inform the Client on
a daily basis about the progress of vehicles,
containers, wagons along the route, indicating the
Place of loading, vehicle number, wagon, container,
and the location of the vehicle, wagon, container at
the moment. In the event of an unforeseen situation,
the Contractor undertakes to immediately notify the
Client about the occurrence of such a situation and
wait for the Client's instructions on their further
actions.

If within 2 hours the Client does not provide
instructions on further actions, the Contractor has
the right to independently take appropriate
measures solely in the interests of the Client, and
must inform the Client no later than within 12 hours
about the measures taken. If the Contractor does
not inform the Client about the measures taken, the
Client has the right to charge the Contractor a
penalty in the amount of 0.05% of the cost of the
service for each hour of delay in informing.



13. 'ameHeHne ycnoBuii nepeBo3ku [pysa, B
TOM 4ucne u3MeHeHue agpeca focTtaBku [pysa
(nepeagpecoBka) B NyTn crnegoBaHMs oTMevyaeTcs
WcnonHuutenem (Bogutenem) B TH/CMR TOnbko
nNpyv HanuyMmM MUCbMEHHOro ykasaHuus KnueHta o
nepeagpecosBke.

14. MNpw nepepade MNpysa NcnonHutenb 06s13aH
NPOKOHTPONMPOBaTb M 0becnevnTb NPoCcTaBreHne
"py3ononyyatensmmn Bcex HeOBXoOAMMbIX OTMETOK
n noanucen B ToBapoTpaHCNOPTHLIX AOKYMEHTaX, B
AKTe npuema-nepegaym TeXHWKW, a Takke
Npou3BoANTb POTOCHLEMKY [py3a B COOTBETCTBUM C
ycrnosuamu [lorosopa.

15. Mpwn oGHapy>xeHnn HegocTauu,
nospexaeHnmn unm HEeCcCOOTBETCTBUMN c
TOBApOTPAHCNOPTHLIMU AOKYMEHTaMuU B MOMEHT
pasrpysku WcnonHutens COBMECTHO C
py3ononyyatenem o0683aH 3anonHUTbL akT o
HedocTauve, noBpexaeHuu, HecCooTBEeTCTBUM
TOBaAPOTPAHCMOPTHLIM AOKYMEHTaM.

16. B TH/CMR w/vnn akte cgadn-npuemkm
lpy3a pomkHa ©ObITb caenaHa oOTMeTKa O
COCTaBfNEHUM  akTa, coAepxalwlas  KpaTkoe
onucaHue o6cToATENLCTB, MOCNY>KMBLLMX
OCHOBaHVEM ANS ee NPOoCTaBeHns.

17. WcnonHutenb HanpaenseT OnepaunoHncTy
KnveHTa no anekTpoHHOW no4yte B OOHOM dhaune
CKaHWPOBaHHbIE KOMun ByxranTepcknx JOKYMEeHTOB
(cyeT, cuyeT-hakTypa W aKkT OKasaHHbIX ycnyr/
YHuBepcanbHbI nepegatoyHbin gokymeHT (YI14))
Nno 3aBepLlUEHHOW MepeBO3ke He no3gHee
cnepywouwero pabodero [HA MOCNe OKOHYaHUSA
nepeBo3kn. byxrantepckne [OOKYMEHTbl LOMKHbI
ObITb 0hOpMIEHbI B COOTBETCTBMUM C
MpunoxeHnem Ne 2. KnumeHT nogTeBepxgaeT
KOPPEKTHOCTb CKaHMPOBaHHbIX Konun
ByxranTepckux OKYMEHTOB B TeYeHune 24-X 4acoB
C MOMEHTA UX NONyYeHUns.

B cnyyae nony4eHus HEKOPPEKTHbIX OOKYMEHTOB
Onepaumnonnct Knmnenta coobuiaet icnonHutento
KOMMEHTapmMm Mo BHECEHUID UCMpPaBreHui B
Oyxrantepckme 4OKYMEHTbI, HA OCHOBaHUN KOTOPbIX

WcnonHutens Aenaet KOPPEKTUPOBKM B
opurmHanax  OGyxranTepckmx  OOKYMEHTOB U
OTNpaBnsieT HOBble  CKaHWPOBAaHHbIE  KOMWUU
ByxranTepckux  AokyMeHToB  OnepauuoHuCTy
KnueHta B TeyeHMe 2-x YacoB C MOMeEHTa
NOnMy4YeHus  KOMMEHTapueB  NO  BHECEHWIO

ncnpaeneHun B Oyxrantepckme JOKYMEHTbI.

18. UcnonHutenb HanpaenseT OnepaunoHUCTy
KnvueHTa no anekTpoHHOW no4yte B OgHOM dhaune
CKaHWPOBaHHbIE KONMMM TpaHCNOPTHbLIX JOKYMEHTOB
Nno 3aBepLUEeHHOW MepeBo3ke He nosgHee 5-Tu
pabounx gHen C gaTbl 3aBepLIEeHUs MEepPEeBO3KU.
Ecnm wHoe He cornacoBaHo CTopoHamu,
TpaHcrnopTHble  OOKYMEHTbl  OhOpMALATCA B
cootBeTCTBMM C [lpaBunamu nepeBO3KU py30B
aBTOMOOWIbHBLIM TPaAHCNOPTOM, YTBEPXOEHHbLIMU
MoctaHoBneHnem [lpaButensctBa Poccuinckon
depepaunn oT 21.12.2020 Ne2200, "
MpunoxeHnem Ne 3, B KOTOPOM COOEPXKMUTCS
WHopMaums no odgopMneHnto TpaHCNOPTHBIX

13. Changes in the conditions of carriage of the
Cargo, including a change in the delivery address of
the Cargo (readdressing) along the route, shall be
noted by the Contractor (driver) in the TN/ CMR only
if there is a written instruction from the Client about
the readdressing.

14. When transferring the Cargo, the Contractor is
obliged to control and ensure that the Consignees
affix all the necessary marks and signatures in the
Shipping documents, as well as in the Acceptance
and Transfer Act of handover of technique, as well
as take photographs of the Cargo in accordance
with the conditions of the Contract.

15. If a shortage, damage or inconsistency with the
shipping documents is found at the time of
unloading, the Contractor, together with the
Consignee, is obliged to fill out an act of shortage,
damage, inconsistency with the shipping
documents.

16. In the TN/ CMR and / or the act of delivery and
acceptance of the Cargo, a note must be made
about the drawing up of the act, containing a brief
description of the circumstances that served as the
basis for its affixing.

17. The Contractor sends to the Client's Operator by
e-mail in one file scanned copies of accounting
documents (invoice, act of services, Universal
transfer document (UTD)) for the completed
transportation no later than the next working day
after the end of transportation. Accounting
documents must be drawn up in accordance with
Appendix No. 2. The client confirms the correctness
of the scanned copies of the Accounting documents
within 24 hours from the moment of their receipt.

In case of receiving incorrect documents, the
Client's Operator informs the Contractor of
comments on making corrections to the accounting
documents, on the basis of which the Contractor
makes corrections in the originals of accounting
documents and sends new scanned copies of
accounting documents to the Client's Operator
within 2 hours from the moment of receiving
comments on making corrections to accounting
documents.

18. The Contractor sends to the Client's Operator by
e-mail in one file scanned copies of the Transport
Documents for the completed carriage not later than
5 working days from the date of completion of the
carriage. Unless otherwise agreed by the Parties,
Transport documents are drawn up in accordance
with the Rules for the carriage of goods by road,
approved by the Decree of the Government of the
Russian Federation dated December 21, 2020 No.
2200, and Appendix No. 3, which contains
information on the execution of Transport
documents. The Client confirms the correctness of



OOKYMeHTOB. KnueHT noateepKaaeT KOPPEKTHOCTb
TpaHCNOPTHbLIX AOKYMEHTOB B TEYEHWE CYTOK C
MOMEHTAa NX NoSTy4yeHus.

Mpn nonyyeHun ot WMcnonHUTeNs HeKOPPEeKTHO
O0)OPMIEHHBIX  TPAHCMOPTHLIX OOKYMEHTOB B
KpacHonm 30He cornacHo [lpunoxeHno Ne 3,
McnonHntenb BoccTtaHasnueaeT TH Ao KoppekTHO
obopMIeHHON B cooTBeTCTBUM C [punoxkeHnem Ne
3.

Ecnun

TH HekoppekTHa B XeEnTonW 30He,
OnepaumoHucT KnueHTa COBMECTHO c
WcnonHutenem nNpon3BoaAT 3amMeHy

TpaHCnopTHOW HaKnagHoMN.

19. He nosgHee 20 kaneHOapHbIX AOHEW C
MOMEHTa OKOHYaHWs nepeBo3kn WcnonHutenb
obecneuvBaeT pocTtaBky KrnveHTy cnegyrowmx
KOPPEKTHO 0hOpMMNEHHbIX OpUrnMHanoB
AOKYMEHTOB:

- CyeTa;

- CyeTta-haktypl,

- AKTbI OKa3aHHbIX ycnyr (B 2 ak3emnnsapax),

- YHuBepcanbHble nepeaaTtoyHble  OOKYMEHThI
(ynp).

- TpaHCnoOpTHOrO AOKYMeHTa C HeobxogumbiMu
OTMETKaMu O COCTaBNeHHbIX akTax (TpaHcnopTHasa
HakKnagHas, X4 HaknagHasi, KOHOCaMeHT, aBua-
HaknagHas)— No 2 opurMHana Ha Kaxgoe nneyo
nepeBO3KMK;

lMpumeyaHue: npuHUMaOmMCcsi 3agepeHHasi Korusi
0 HaknadHol, 3aeepeHHasi Kornusi KOHocaMeHma,
a makxxe 3asepeHHasi Kornusi agua-HakiaoHOU.

- [lopyvyeHuss Ha nepeBO3KYy C OpUrMHarbHON
NognNUChLIO 1 NevaTbio;

- [loBepeHHOCTN Ha rpy3onony4vartens;

- AKTa npuemkun-nepedadn TeXHUKM (MOSTHOCTLIO
3aMnOfIHEHHbIN, C NOANUCAMU MNPUHUMAOLWNX U
nepeaaroLwmnx CTOPOH).

the Transport Documents within 24 hours from the
moment of their receipt.

Upon receipt from the Contractor of incorrectly
executed transport documents in the red zone in
accordance with Appendix No. 3, the Contractor
shall restore the TN to the correct one in accordance
with Appendix No. 3.

If the TN is incorrect in the yellow zone, the Client's
Operator together with the Contractor replace the
Bill of Lading.

19. Not later than 20 calendar days from the end of
the carriage, the Contractor ensures delivery to the
Client of the following correctly executed original
documents:

- invoices;

- act of services (in 2 copies)

- Universal transfer document (UTD).

- Transport document with the necessary marks on
the drawn up acts (waybill, railway waybill, bill of
lading, air wayhill) - 2 originals for each leg of
transportation;

Note: a certified copy of the railway bill of lading, a
certified copy of the bill of lading, as well as a
certified copy of the air waybill are accepted.

- Orders of carriage with original signature and seal;

- Power of attorney for the consignee;

- Act of handover of technique (fully completed, with
the signatures of the receiving and transmitting
parties).



MpunoxeHune Ne 1/
Appendix No. 1

dopma goBepeHHOCTU Ha Bogutens / Driver power of attorney form

Jata / Date:
HAOBEPEHHOCTbB / Power of attorney
000 , agpec B nvue NeHepanbHOro
avpekTopa , AEACTBYIOLLEro Ha OCHOBaHMK YCcTaBa, HacTosLLEen
OOBEPEHHOCTbIO NoaTBEpXaaeT nonHomoums / LLC , address

represented by the General Director
acting on the basis of the Charter, with this power of attorney confirms the powers:

damunma Nma OTtyectBo / Full Name

nacnopt BblaH
Ha coBepLUeHMEe BCEX 3aKOHHbIX 4eNCTBUI, CBA3AHHbIX C TPAHCNOPTUPOBKON U NOMy4YeHneM OT
TOBapPOB COrfacHO CrUCKy Huxe / passport issued by

for all legal actions related to the transportation and receipt of goods from according to the
list below:
no TH/CMR Ne oT /by TN/ CMR No.
dated

Ne HanmeHoBaHue rpy3a / Name of cargo CepunHbii Homep / Serial number

1 - -

2 - -
[loBepeHHOCTb AencTBUTESNbHA C no /
The power of attorney is valid from on

"eHepanbHbIN agupekTop /
General manager




Mopsapok odhopmneHus NepBUYHbIX
OyxrantepckMx 4OKYMEHTOB

1. MepBuyHble ByxranTepckne OOKYMEHTHI,
ocopmnsiemble UcnonHutenem ana KnveHta no
3aBepLUeHHbIM NepeBo3KaM:

- Cyer,

- CyeT-hakTypa,

- AKT OKa3aHHbIX YChyr,

- YHUBepcanbHbIn nepegaToyHbii gokymeHT (Y0),
- AKT O HanoXxeHnn WTpaga.

BblweykasaHHble  nepBuUYHble  OyxranTtepckue
OOKYMEHTbI OOSTKHbI ObITb 0dopMnEHBI
WcnonHutenem B COOTBETCTBME C PEKBU3UTAMMU
KnueHTa:

HA3BAHUE | Title

MpunoxeHune Ne 2/
Appendix No. 2

The procedure for processing primary
accounting documents

1. Primary accounting documents drawn up by the
Contractor for the Client on completed shipments:

- Invoice,

- Certificate of services rendered,

- Universal transfer document (UTD),
- Act of imposing a fine.

The above primary accounting documents must be
drawn up by the Contractor in accordance with the
details of the Client:

000 «XKegpko» | LLC «Gefcor

IOpugnyueckun agpec /
Legal address

107061, r. MockBa, BH.Tep.r. MyHUUMUNAnbHbIA OKPYT
MpeobpaxeHckoe, ni. NpeobpaxeHckas, a. 8 /
8 Preobrazhenskaya Ploshchad', Moscow, 107061

{(-\:pe:cﬁg: enuvn / 107061, r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNANbHbIA OKPYr
Cor:Fes on(?encue MpeobpaxeHckoe, nn. NpeobpaxeHckas, a. 8 /
P 8 Preobrazhenskaya Ploshchad', Moscow, 107061
address
OrPH / Primary State
registration Number 1037739971829
(OGRN)
WUHH / Tax Identification 2704505900
Number
KM / Tax Registration
Event Code (KPP) 771801001
Ple [ Account for 40702810800701164016
payments
BaHk / Bank AO KB "Cutubank" / ISC «Citibank» (Moscow)
Kic / Corr. account 30101810300000000202
BUK / BIK 044525202

2. B nepBuYHbIX OyxranTepckux [OOKyMEeHTax
criegylowime

OOJDKHbI NPUMEHATLCA

OpPMYnMPOBKM B 3aBUCMMOCTM OT  Tuna
OKa3aHHbIX YCNyr:

» TpaHCnopTHO-3KCNeauTopCKue ycnyru

Mpumep: «TpaHCNOPTHO —  SKCMeAUTOpPCKUe
ycryru no  MapLupyTy: MockoBckast  06n.,

MaBnoBo-INocancknii panoH, aepeBHA 3ao3epbe,
16;
[orosop

n0.42b - Mockea, [OMUTpoBCKOE LIOCCE,
3asBka  Ne oT ,
Ne oT »

2. The following wording should be used in
primary accounting documents, depending on
the type of services provided:

- Forwarding services

Example: “Transport and forwarding services
along the route: Moscow region, Pavlovo-Posad
region, village Zaozerie, 42B - Moscow,
Dmitrovskoe shosse, 16; Application No.
dated , Agreement No.

dated "



* [Morpy3o-pasrpy3oyHble ycnyru

Mpumep: «lorpy3o-pasrpy3oyHble  ycryrm no
mMapwpyTty:  MockoBckas ~ o6n., [laBnoBo-
Mocanckuii panoH, aepeBHst 3aosepbe, AO.426 -
Mockea, [OmuTtpoBckoe wwocce, 16; 3asBKka
Ne oT , HoroBop Ne

oT »

* LLItpad 3a oTKa3 kKNMeHTa OT NepeBO3KU
Mpumep: «lTpad 3a oTKas knneHTa OT NepeBO3KM

no 3asaBke Ne oT ,
Oorosop Ne oT »
. CBepxHopMaTUBHOE ncnosib3oBaHue

TpaHCMNOpPTHOro cpeacTea

Mpumep: «CBepxHOPMATUBHOE WUCMNONbL30OBaHNE
TPaHCNOPTHOro CpeAcTBa Npu Norpyske/pasrpyske
(MapLpyT: MockoBckas ~ 06n., MaBnoso-
Mocanckmii paiioH, gepeBHs 3aosepbe, 0.426 - T.
Mockea, [OmuTpoBCckoe wocce), 3asBka
Ne oT , Horosop
Ne oT »

3. ObopmneHmne CueTta-dakTypsbl:
CueTa—thbakTypbl  OOPMNAKTCA  CTPOro B

cootBetcTBUM C  [punoxeHnem Ne 1 K
noctaHoeneHuto [lpaButensctea PO o1 26
nekabps 2011 roga. Ne 1137.
BaxHo!

Bce [OOKyMEHTbl [OMMKHbI
0aTon oKasaHus ycnyru.

ObITb AOaTnpoBaHbl

- Handling Services

Example: “Loading and unloading services along
the route: Moscow region, Pavlovo-Posadsky
district, village Zaozerie, 42B - Moscow,
Dmitrovskoe shosse, 16; Application No.
dated , Agreement No.

dated "

- The penalty for the client refusal of carriage
Example: "Penalty for the client's refusal to

transport according to Application  No.
from , Agreement No.
from !

- Excess use of the vehicle

Example: "Excessive use of a vehicle during

loading / unloading (route: Moscow region,

Pavlovo-Posad district, village Zaozerie, 42B -

Moscow, Dmitrovskoe highway), Application No.
from , Contract No.
from "

3. Registration of the Invoice:

Invoices are drawn up strictly in accordance with
Appendix No. 1 to the Decree of the Government
of the Russian Federation of December 26, 2011.
No. 1137.

Important!

All documents must be dated by the date of the
service.



